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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu ykasaHus BbE Bpb3Ka C MHCTanaumsiTa/MOHTaxa

MHcranauuATa/MoHTaxbT TPAGBA Ala Ce U3BbpPLUBA OT JIMLIEH3NPaH
3a pa6GoTuTe CrNeLuanucT B CbOTBETCTBUE C NPUIIOKUMUATE
pasnopen6u.

[cs] Dilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musf pfi dodrZeni platnych predpisd provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto préce.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] ZnuavTikég unodel€eig yia tnv eykataotaon/cuvapoléynon
H gykatdotaon/cuvappuoAdynon npénel va npaypatomnoleltal and
€€0ua1080TNHEVO YIa TIC EPYACIEC AUTES TEXVIKO TIPOCWITIKO, TO
onoio Oa mpémnel va @povTi(el WoTe va TNPoUVTdlL Ol LoXUOUGEC
Satdgeic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid néudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Térkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin t6ihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanotyot voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hul Fontos tudnival6k az installidldshoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elbirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 3603369mm3560 Bomomgdgdo oblitswsgoolmgol/dmbdsgolsmgol

06LAI305/0bBFs70 MBS 336bmME0 eIl LdB>mndoloZgol TGO

335e0080307IM0 390Lmbserol dogh, dmgdgwo 3sbsfiglol wsgzom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidZziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomferes av autoriserte
installatgrer, og gjeldende forskrifter skal felges.

[pI] Wazne wskazdéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepiséw.

[pt] Indica¢des importantes relativas a instalagio/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagbes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalarea/montajul trebuierealizate de citre un specialistautorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yKazaHWA NO NOAKNIOUEHUIO/MOHTaXY

HOAKHIOl-IeHVIe/MOHTa)K NOJKHbI BbIMNONMHATL CNELIUANTUCTDI,
umeruine oonyck K BbINOMHEHUIO TaKUX paﬁOT, npu COGHIOHEHVII/I
AENCTBYIOWMX HOPM U NpaBu.

[sk] Ddlezité pokyny tykajlice sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montéz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musf dodrZovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za

tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VazZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo struc¢na lica ovlas¢ena

za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 5nemli uyarilar
Kurulum/Montaj ¢aligmalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.
[uk] Baxnusi BKasiBKku OO yCTaHOBKW/MOHTaXyY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3fjilicHIoBaTY daxiBLj, 1o MaloTb 03BN

Ha NpoBeAeHHs Lux pobiT, i3 AOTPUMAHHA YMHHMX MPUIMUCIB.

[zh] REFEHEERT

AR B SRV AT AR IR TR AR ISk A R R AR ST 2255

aaadlifus Al ala cilliadia [ar]

bt g g Bled ya pe canlly 4l 2 peas pacadie Ji e prenillfoag 1 2 of Cing

i gafiguad 0 0 g 55 [fa]

JalSansi b oyipan 5 el IS Cpb aladl 4y Hlane 48 () 4l pa 03 Ja i 3y Sl e/l
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Habillage
Mantello
1 Front cover

LM 5 AR...
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Front cover

Pos |Dénomination S-Nr Numéro de commande |PG |Type gaz Remarques
Descrizioni N° d'ordine Tipo gas Osservazioni
Description Ordering no. Gas type Remarks

o]
2
1 |Habillage 87054210500 | 37 |
2 |Manette seélecteur de débit eau 8 702 000 2270 | 17 u
3 |Manette sélecteur de débit eau 87020001810 | 12 u
4 |Anti-refouleur 0495,5605,5695| 8 705 505 316 0 | 30 u
4 |Anti-refouleur 0205 87055053760 | 31 u
5 |Téle de protection 87180030320 | 10 u
6 |Vis M4,8x9,5 (10x) 87034030120 | 12 |
7 |Vis 8703 401 156 0 | 09 u
LM 5 AR... Habillage
Mantello
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6720902334.AA.JF

Corps interieur
Corpo interno

2 Heating body

LM 5 AR...

0000000000




Corpo interno
Heating body

Pos |Dénomination S-Nr Numéro de commande |PG |Type gaz Remarques
Descrizioni N° d'ordine Tipo gas Osservazioni
Description Ordering no. Gas type Remarks

o]

2
1 |Corps de chauffe 8705406 1920 | 44 u
2 |Epingle (10x) 87047050260 | 14 n
3 |O-ring (10x) 8700 2050010 | 19 n
4 | Tube flexible eau chaude 87007030790 | 23 u
7 VIS (10X) 29106194540 | 16 n
8 |Rondelle (10x) 29160128940 | 11 [ ]

LM 5 AR... Corps interieur

07-01-2015

6720609045




Spare parts list

Liste des piéces de rechange

Lista parti di ricambio

6720902384.AA.JF

LM 5 AR...

Braleur

Bruciatore

3 Burner




Pos |Dénomination S-Nr Numéro de commande |PG |Type gaz Remarques
Descrizioni N° d'ordine Tipo gas Osservazioni
Description Ordering no. Gas type Remarks

2

1 |Braleur 8708 120 364 0 | 36 B u
1 |Braleur 0495,5605,5695| 8 708 120 380 0 | 34 N u
2 |Injecteur (120) (10x) 0495,5605,5695| 8 7082021240 20| N |m
2 |Injecteur (72) (10x) 87082021280 |15| B |m
3 |Vis (10x) 29109521220 | 11 |
4 |Vis M3,5x10 (10x) 87034010690 | 11 |
5 |Raccord 87052090180 | 22 u
6 |Joint (10x) 87010030100 | 12 |
7 |Douille (10x) 8740609 0020 | 12 |
8 |O-ring (10x) 87002051140 | 20 u
9 |Diaphragme (2.8) 87001002400 | 16 B |
9 |Diaphragme (3.01) 5605 87001002440 | 13 N |
9 |Diaphragme (3.21) 0495,5695| 8 700 100 2610 | 17 N ]
10 |O-ring (10x) 8740 205004 0 | 15 n
11 |Clip (10x) 87012010190 | 15 |
12 |Veilleuse 8708 1054830 | 11 |
13 |Contréle d"évacuation des gaz bralés 0495 8 707 206 098 0 | 38 ]
14 |Controle d"évacuation des gaz bralés | 0495,5695 | 8 707 206 074 0 | 38 |
15 |Thermocouple 0205,5605| 8 707 202 0390 | 25 |
16 |Vis (10x) 0495,5695| 8 7134030130 | 12 |
Kit de transformation de gaz N>B 0495 87190020850 | 30 u

Kit de transformation de gaz B>N 5695 87190023900 | 20 u

Kit de transformation de gaz N>B 5695 87190023910 | 27 u

LM 5 AR... Braleur
Bruciatore
Burner
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Bloc gaz LM 5 AR...
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Pos |Dénomination S-Nr Numéro de commande |PG |Type gaz Remarques
Descrizioni N° d'ordine Tipo gas Osservazioni
Description Ordering no. Gas type Remarks

1 |Bloc gaz 8707 0114730 | 42 |
2 |Tige du clapet 87031010890 | 13 u
3 |O-ring (10x) 87402050020 | 17 ]
4 |Filtre gaz (10x) 8 700 507 0020 | 15 u
5 |Joint (10x) 87001030140 | 12 ]
6 |Téte magnétique 8707 2010120 | 27 [ ]
7 |Vis (10x) 87034010510 |12 ]
8 |Injecteur de veilleuse(1) 87082003130 | 15 B u
8 |Injecteur de veilleuse (2) |0495,5605,5695| 8 708 200 3150 | 14 N u
9 |Filtre de veilleuse (10x) 87032030010 |17 u
10 |Soupape gaz 8708 500 3010 | 27 ]
11 |Support interrupteur 0495,5605,5695| 8 708 008 003 0 | 24 N u
11 |Support interrupteur 8 708 008 0050 | 27 B u
12 |Siége de soupape 0495,5605,5695| 8 708 500 194 0 | 14 N u
12 |Siége de soupape 8708 5001950 | 14 B ]
14 |Circlips (10x) 2916080904 0 | 11 u
15 |Ressort 87046030940 |10 B |
16 |Sieége de soupape 87085012320 | 12 B u
17 |O-ring (10x) 87002050870 | 17 ]
18 |Joint (10x) 87010040200 | 12 ]
19 |Plaque de guidage 87010001700 | 24 ]
20 |Vis (10x) 29106124240 | 11 ]
21 |Valve plate (207) 8708 5002830 | 17 B |
21 |Ensemble clapet gaz (246) |0495,5605,5695| 8 708 500 286 0 | 18 N u
22 |Joint (10x) 87001030120 | 19 ]
23 |Ressort 8704 603 067 0 | 12 [ |
24 |Vis de fermeture 8703406 1440 | 09 u
LM 5 AR... Bloc gaz
Gruppo gas
Gas valve
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Robinet d’eau (plastique)
Gruppo acqua in plastica
5 Water valve (plastic)

LM 5 AR...
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Pos |Dénomination S-Nr Numéro de commande |PG |Type gaz Remarques
Descrizioni N° d'ordine Tipo gas Osservazioni
Description Ordering no. Gas type Remarks

1 |Robinet d’eau 8707 002 5550 | 41 u
2 |Couvercle 87055001010 | 29 u
3 |Douille 8700306 0980 | 17 |
4 |O-ring (10x) 87102050070 | 16 u
5 |Membrane (10x) 8700503 0500 | 25 u
6 |Regleur de débit eau 8717 4020020 | 22 u
7 |O-ring (10x) 8700 205 1030 | 11 n
8 |Raccord valve-eau 8 700 306 107 0 | 22 u
9 |O-ring (10x) 8 740 205 004 0 | 15 n
10 |Epingle (10x) 8704 705024 0 | 15 ]
11 |Filtre eau (10x) 8 700 507 001 0 | 20 [ |
12 |Vis de réglage 8 708 500 233 0 | 26 u
13 |O-ring (10x) 8700 205087 0 | 17 n
14 |Joint torique (10x) 87002050090 | 15 u
15 |O-ring (10x) 1280210 601 0 | 20 n
16 |Vis (10x) 87034010770 | 17 |
17 |Support sélécteur 87057000260 | 11 ]
18 |Vis (10x) 87034010830 | 15 u
19 |Venturi (235 S) 8708 2052750 | 17 |
20 |O-ring (10x) 8 700 205 007 0 | 15 n

LM 5 AR... Robinet d’eau (plastique)

Gruppo acqua in plastica
Water valve (plastic)

07-01-2015

13

6720609045




Liste des piéces de rechange
Lista parti di ricambio

Spare parts list

6720902339.AB JF

Allumeur Piezo

Accenditore piezo

6 Piezo igniter

LM 5 AR...
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Pos |Dénomination S-Nr Numéro de commande |PG |Type gaz Remarques
Descrizioni N° d'ordine Tipo gas Osservazioni
Description Ordering no. Gas type Remarks

o]
2
1 |Allumeur Piezo complet |0495,5605,5695| 8 708 108 041 0 | 27 u
2 |Ecrou (10x) 0495,5605,5695| 8 743 301 0250 | 12 u
3 |Bougie d'allumage avec céble |0495,5605,5695 8 704 401 039 0 | 14 ]
5 |Vis (10x) 29106124240 | 11 [ ]
6 |Allumeur Piezo 0495,5605,5695| 8 708 108 0350 | 23 u
LM 5 AR... Allumeur Piezo
Accenditore piezo
Piezo igniter
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Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

List of translations

Y
]
(7]

Descrizione

Description

Gruppo di construzione

Element of construction

Mantello

Front cover

Manopola con boccola

Water flow selector handle

Manopola con boccola

Water flow selector handle

Cappa fumi

Draught diverter

Lamierina di protezione

Covering sheet

Vite M4,8x9,5 (10x)

Screw M4,8x9,5 (10x)

Vite

Screw

Gruppo di construzione

Element of construction

Corpo interno

Heating body

Fermo a molla (10x)

Wire form spring

Anello tenuta (10x)

O-ring (10x)

Tubo flessibile

Hose

Vite (10x)

Screw M6x13 phillips steel cross

Rondella (10x)

Cardboard Washer

Gruppo di construzione

Element of construction

Bruciatore

Burner

Ugello (120) (10x)

Nozzle (120) (10x)

Ugello (72) (10x)

Nozzle (72) (10x)

Vite (10x)

Screw M4 x 12 phillips (10x)

Vite M3,5x10 (10x)

Screw M3,5x10 (10x)

Raccordo di collegamento Connector
Guarnizione (10x) Washer (10x)
Bocchetta (10x) Tube (10x)
Anello tenuta (10x) O-ring (10x)

Diaframma (2.8)

Throttle disc (2.8)

©C O OINO AR WININ2WOOINRDRWNI=2NNYNYOO O RWOIN| =

Diaframma (3.01)

Throttle disc (3.01)

9 |Diaframma (3.21) Throttle disc (3.21)

10 |Anello tenuta (10x) O-ring (10x)

11 |Graffa (10x) Clip (10x)

12 |Bruciatore spia Pilot burner

13 |Sensore fumi Flue gas safety device

14 |Sensore fumi Flue gas safety device

15 |Termocoppia Thermocouple

16 |Vite (10x) Screw (10x)
Kit conversione gas N>B Gas conversion kit N>B
Kit conversione gas B>N Conversion_kit Gas B>N
Kit conversione gas N>B Conversion_kit Gas N>B

4 |Gruppo di construzione Element of construction

1 |Gruppo gas Gas valve

2 |Perno Valve stem

3 |Anello tenuta (10x) O-ring (10x)

4 |Filtro gas (10x) Gas filter

5 |Guarnizione (10x) Washer-fibre 240D X 16ID X 2MM (10x)

6 |Magnete - Magnetic unit

7 |Vite (10x) Screw (10x)

8 |Ugello pilota (1) Pilot injector (1)

8 |Ugello spia (2) Pilot injector (2)

9 |Filtro gas spia (10x) Pilot gas filter

10 |Valvola gas Pilot valve

11 |Gruppo accensione Valve operation housing

12 |Piatello della valvola Poppet valve head

14 |Rondella (10x) Retaining ring (10x)

15 |Molla antagonista Compression spring

16 |Piatello della valvola Poppet valve head

17 |Anello tenuta (10x) O-ring (10x)

18 |Guarnizione (10x) Washer (10x)

07-01-2015
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Liste des traductions
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List of translations

Pos | Descrizione Description
19 |Pulsantiera Guide plate
20 |Vite (10x) Screw no8x3/8" phillips (10x)
21 |Valvola gas (207) Poppet valve head compl.(207)
21 |Valvola gas (246) Poppet valve head (246)
22 |Guarnizione (10x) Washer (10x)
23 |Molla antagonista Compression spring
24 |Vite di chiusura Sealing Screw
5 |Gruppo di construzione Element of construction
1 |Gruppo acqua Water valve
2 |Coperchio Cover
3 |Piattello di collegamento Connection bush
4 |Anello tenuta (10x) O-ring (10x)
5 |Membrana (10x) Diaphragm (10x)
6 |Regolatore portata Volumetric water governor
7 |Anello tenuta (10x) O-ring
8 |Buccola Connector union
9 |Anello tenuta (10x) O-ring (10x)
10 |Fermo a molla (10x) Retaining clip
11 |Filtro acqua (10x) Water strainer (10x)
12 |Selettore Selector screw
13 |Anello tenuta (10x) O-ring (10x)
14 |Anello tenuta (10x) O-ring (10x)
15 |Anello tenuta (10x) O-ring (10x)
16 |Vite (10x) Screw steel pan head with collar
17 |Piastra Plate
18 |Vite (10x) Screw
19 |Venturi (235 S) Venturi (235 S)
20 |Anello tenuta (10x) O-ring (10x)
6 |Gruppo di construzione Element of construction
1 |Accenditore piezo completo Piezo igniter complet
2 |Dado (10x) Nut
3 |Candela con Cavetto Sparking plug & Ignition lead
5 |Vite (10x) Screw no8x3/8" phillips (10x)
6 |Accenditore piezo Piezo igniter

07-01-2015
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Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Types of appliances

Chaudiére Numéro de commande Pays Remarques
Apparecchio N° d'ordine Paese Osservazioni
Appliance Ordering no. Country Remarks
LM5 ARB (TOM) 7 700 461 940 |France

LM5 ARBI 7700 461 972 |ltalie

LM5 ARNI 7 700 361 981 |ltalie

LM5 ARB 7 700 461 924 |Tunisie

LM5 ARBTN 7 700 461 957 |Tunisie

LM5 ARN 7 700 361 957 |Tunisie

LM5 EBTN 7 700 461 956 |Tunisie

LM5 ENTN 7 700 361 970 |Tunisie

LM5ARNTN 7700 361 971 |Tunisie

07-01-2015
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